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DELIVERANCE FROM DRUNKENNESS 

BARNAAMIJKA KHATARTA 

Qoraalkan Injiilka waxaa lagu turjumay 

kombuyuutar. Hadaad saxdo ama hagaajiso luuqada, 

fadlan kala xiriir xafiiska info@angp.co.za 

 

 

 “I tusi qof wax badan cabaya, oo ay tahay inuu tijaabiyo 

cabitaan cusub, waxaanan ku tusi doonaa qof murugaysan oo 

naftiisa u damqanaya, oo had iyo jeer dhibaato keena oo had 

iyo jeer cabanaya. Indhihiisu waa dhiig-baxayaan, oo wuxuu 

leeyahay nabaro la iska ilaalin lahaa. Ha u oggolaan inay 

khamri jirrabto, in kasta oo ay cas guduudan tahay, in kastoo 

ay ka dhex dhalaalayso koobka, oo uu si qumman u 
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dhaco. Subaxda xigta waxaad dareemi doontaa sidii in uu ku 

qaniinay abeeso sun ah . Muuqaallo yaab leh ayaa ka soo 

muuqan doona indhahaaga hortooda, mana awoodi doontid 

inaad fikirto ama aad si cad u hadashid. Waxaad dareemi 

doontaa sidii inaad ku maqnayd badda, badda ku xanuunsan 

tahay, oo aad kor ugu lulaysay qulqulka markab 

roganaya. 'Waa inaan garaacay', waxaad odhan 

doontaa; 'Waa inaan garaacay, laakiin ma xasuusto. Maxaan 

u kici waayey? Waxaan u baahanahay cabitaan 

kale. ( Maahmaahyadii 23: 29-35) 

Beer Ceeden laguma cabbin khamri. Khasaare, 

musuqmaasuq, jirro iyo dhimasho ayaa adduunka ku soo galay 

dembiga horukaca ah. Waqtiga Nuux khamiirintu waxay u 

egtahay mid cusub cawaaqibkeeduna uusan isagu 

ogeyn. Khamrigiisii wuxuu u keenay reer Kancaan 

inkaar. ( Bilowgii 9: 20-27) 

Muxuu Ilaahay ka yidhi sakhradda! 

Erayga Eebbe wuu iska cad yahay dembiga sakhraannimada 

wuxuuna caddeeyay: "Ma jiro nin sakhraansan oo dhaxli 

doona boqortooyada Ilaah." (1 Korintos 6:10). Inuu ka 

leexdo mooyee dhaqankan xun. 

Xumaanta khamriga 

”Ka soo qaad ninku inuu leeyahay wiil madax adag oo caasi 

badan, oo ah wiil aan addeecin doonin waalidkiis, in kasta oo 

ay ciqaabaan. Waalidiintiisa waa inay u kaxeeyaan 

hoggaamiyeyaasha magaalada uu deggan yahay oo ay isaga 

xukumaan. Iyagu ha ku yidhaahdeen iyaga, Wiilkayagu waa 

madax adag yahay, oo waa caasiyiin oo wuu diidaa inuu na 

yeelo; lacag ayuu khasaariyaa waana sakhraansan yahay. 

' Oo markaas nimanka magaaladaasu waa inay isaga 
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dhagxiyaan si uu u dhinto, oo markaas sharkaan ka 

fogow. ( Sharciga Kunoqoshadiisa 21: 18-21). Adiga iyo 

wiilashaadu waa inaydaan soo gelin teendhada shirka iyadoo 

aan khamri iyo khamri cabbayn; haddaad samaysid waad 

dhimanaysaa. ( Laawiyiintii 10: 9). "Khamri badan wuxuu kaa 

dhigayaa qaylo iyo doqon, Waa doqonnimo inaad sakhraansan 

tahay." ( Maahmaahyadii 20: 1). "Boqorradu waa inayna 

khamri cabbin, oo ayan u cabsan khamri. Markay khamri 

cabbaan, waxay illoobaan sharciyada waxayna iska 

indhatiraan xuquuqda dadka baahan. Khamriga waxaa loogu 

talagalay dadka dhimanaya, kuwa ku jira 

silica. ( Maahmaahyadii 31: 4-6). “Waad halaagsan 

tahay! Geesiyaasha dhalada khamriga! Geesi iyo cabsi la'aan 

markay tahay isku darka cabitaannada! (Ishacyaah 5:22). 

Xataa nebiyadii iyo wadaaddadiiba way sakhraansan yihiin, 

oo iyana way turunturoodaan. Waxay cabbeen khamri iyo 

wax lagu sakhraamo oo dhan, oo waxay ku turunturoon 

doonaan wareer. Nebiyadu aad bay ugu sakhraansan yihiin 

inay fahmaan waxyaalihii Ilaah tusay, oo wadaaddadiina way 

sakhraansan yihiin, oo weliba go'aan kama ay gaadhin 

dacwadihii loo keenay. Miisaska ay fadhiyaan 

dhammaantood mantag baa daboolay, oo meel nadiif ah ma 

harin. (Ishacyaah 28: 7-8). 

Cabbitaanka adagi cunto maahan muhiimna ugama aha 

caafimaadkaaga. Waa mid sakhraansan oo jahwareerisa 

maskaxda qofka cabba. Kaliya ma aha caloosha, laakiin sidoo 

kale madaxa, oo xukuma qofka oo dhan. Sidaa 

darteed rasuul Bawlos wuxuu leeyahay: "Ha ku sakhraamin 

khamri, kaas oo keliya kuu baabi'in doona; Ruuxu ha idinka 

buuxsamo. ( Efesos 5:18). 
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Khamrigu wuxuu qofka u rogaa daarood, daanyeer, libaax 

aakhirkiina doofaar . Markuu qofku waxyar cabbo, hanku 

wuxuu yimaadaa qalbiga. Wuxuu isu maleeyaa inuu ka caqli 

iyo qurux badan yahay qof kasta oo kale. Wuxuu sidoo kale 

ka fikiraa naftiisa inuu taajir noqdo oo wuxuu bilaabaa inuu 

ku lumiyo lacagtiisa isagoo dadka kale u istaagaya inay wax 

cabbaan sidaasna uu ku lumiyo lacagtiisa halka xaaskiisa iyo 

caruurtiisu ay u badan tahay inay gaajoonayaan, iyagoo 

doonaya dhar iyo guri ku habboon. Ma oga in ruuxdaan isla 

weynida iyo rabitaan la'aanta ah ay isaga ku 

hayaan. Aragtida dadka kale wuxuu la mid yahay daawaha oo 

kala bixiya baalashiisa si loo muujiyo quruxdiisa, iyo 

midabkiisaba. 

Markuu in yar cabbo ka dib wuxuu bilaabayaa inuu inbadan 

ka hadlo naftiisa, naftiisa amaano iyo kudayashada dadka 

kale. Markuu ogaado inuu hadalka doqonimadiisa ka dhigo 

mid dadka kale ka qosliya wuxuu helayaa geesinnimo 

wuxuuna u hadlayaa si doqonnimo ka badan sidii hore. Wuxuu 

bilaabaa inuu ku faano waxyaalo waaweyn oo uusan waligiis 

samayn. Ma oga inuu u dhaqmayo sidii daanyeer. 

Markuu khamriga sii wadayo wuxuu bilaabay inuu dareemo 

xoog iyo geesinnimo sida libaax oo kale. Wuxuu u maleynayaa 

inuu la dagaallami karo qof walba iyo qof walba, waxbana 

uusan ka baqayn. Wuxuu dareemayaa lika weyn wuxuuna 

jabiyaa oo jajabiyaa wax kasta oo jidka ku soo dhaca. Wuxuu 
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dareemayaa farxad markii dadku cabsi iyo argagax ku 

cararaan. Wuxuu bilaabaa inuu u ciyo sida libaax oo kale, 

wuxuuna sababa in xaaskiisa iyo caruurtiisa ay isaga 

cararaan cabsi darteed, halka uu guriga ka jajabayo oo uu 

bilaabayo inuu la dagaallamo qof walba, mana ka baqayo inuu 

mindi ku dilo ama wax dilo. 

Intaas waxaa sii dheer, inta uu sii cabayo cabitaanka maxaa 

yeelay aalkoladu waa dab wax cunaya oo sii kordhinaya 

haraadkiisa, waxay saameyn ku yeelanayaan 

maskaxdiisa. Madaxiisu waxay bilaabaysaa inay miiqdo oo 

wuxuu bilaabaa inuu wareego dhammaantiis, iyadoo indhuhu 

soo baxayaan, wuxuu hadda bilaabay inuu arko dhammaan 

noocyada waxyaalaha. Cabitaanku waa ka adkaaday isaga ugu 

dambayntiina wuxuu u rogayaa dhulka sida doofaarka oo 

kale. Digaagga, daanyeer iyo libaax ayaa ugu dambayntii 

meel siiyay doofaarka. Xitaa wuxuu bilaabaa inuu u ciyoodo 

sida doofaarka oo kale wuxuu iska dhigayaa mid ka hooseeya 

doofaarka. Kani waa sawir run ah oo sakhraansan. Sidaa 

darteed Ilaah wuxuu yidhi qof sakhraansan ma dhaxli doono 

boqortooyada llaah. (1 Korintos 6:10). 

Ka samatabbixin sakhraansan 

Kuwiinna sakhraamiinta ahow, toosa oo ooya; ooya, kuwiinna 

khamriga cabta. (Joel 1: 5). Murugada dhabta ah iyo 

qirashada dembigan ee Ilaah ayaa ku xorayn doona haddii 

aad rumaysato hadiyadda badbaadada ee adigu ku leh Ciise 

Masiix, “Waa habeenkii ay sakhraamaan. Laakiin innagu 

waxaynu nahay kuwa maalinta, oo waa inaynu miyir 

qabno. Ilaah nooma dooran innagoo u xanuunsanno 

xanaaqiisa, laakiin inaannu ku helno badbaado xagga 

Rabbigeenna Ciise Masiix; yaa noo dhintay. 

” (1 Tesaloniika 5: 7-10) 
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Ciise wuxuu u yimid inuu badbaadiyo dambiilayaasha, oo ay 

ku jiraan kuwa sakhraamiinta ah. "Haddii Wiilku idin 

xoreeyo, markaas runtii xor baad ahaan 

doontaan." (Yooxanaa 8:36). Ciise wuxuu ku yidhi naagtii 

reer Samaariya ah: "Haddaad ogaan lahayd waxa Ilaah 

bixiyo , ... waad weydiisan lahayd isaga, oo isna wuxuu ku siin 

doonaa biyaha nolosha bixiya." Laakiin ku alla kii cabba 

biyahaan siin doono, weligiis ma harraadi doono . Biyahaan 

siin doono waxay gudihiisa ku noqon doonaan il durduriya oo 

ka waraabiya biyaha nolosha siiya nolosha weligeed 

ah. (Yooxanaa 4: 10-14). “ Qof kasta oo oomman ha 

ii yimaado oo ha cabbo. Maxaa yeelay, Qorniinku wuxuu 

leeyahay, Weliba wuu i rumaystaa, qalbigiisa waxaa ka soo 

qulquli doona durdurro biyo ah oo nolosha leh. ”(Yooxanaa 7: 

37-38). Ilaahow waxaad tahay Ilaahay, oo anna waan ku 

xiisay. Naftayda oo dhan ayaa adiga ku doonaysa; sidii dhul 

oommane ah, oo duug ah, oo aan biyo lahayn, naftaydu way 

kuu harraadsan tahay adiga. ( Sabuurrada 63: 1). Sida 

deeradu u harraado durdurka biyo qabow, ayaan aniguna kuu 

xiisooday, Ilaahow. Waxaan kuu harraadsanahay, Ilaaha 

nool. ( Sabuurrada 42: 1-2). 

Naftaada, akhristaha qaaliga ahow, waxay u harraadsan 

tahay Ilaaha nool, oo keligiis qancin kara 

haraadkaas. Cabitaan xoog leh waligiis ma sameyn 

doono. Waxay la mid tahay nin daminaya dab inuu ku shubo 

baafad ama baasiin. Ciise kaligiis ayaa qancin kara haraadka 

naftaada nool, iyo sidoo kale harraad kasta ha ahaato 

taajirnimo, caan, awood, raaxo, ama dumar. "Kii i rumaystaa 

weligiis ma harraadi doono ." (Yooxanaa 6:35). “Waxaa 

barakaysan kuwa hamigooda ugu weyn yahay inay sameeyaan 

waxa Ilaah doonayo; Ilaah waa ka dhergi doonaa iyaga. 
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Adduunyadan ma jiraan wax qancin kara oonka nafta 

qofka. Lacag, lo ', haween, biir, khamri, tubaako, qoob-ka-

ciyaar, ama wax kasta oo raaxo adduun ah runti kuma qancin 

karaan. Ciise waa kibista lagu qanco iyo Biyaha 

Nolosha. " Anigu waxaan ahay kibista nolosha ," Ciise ayaa u 

sheegay. “Kii ii yimaadaa ma gaajoon doono weligiis ; Kii i 

rumaystaa weligiis ma harraadi doono . (Yooxanaa 6:35). 

Ciise u kaalay, kaalay maanta. Durdurrada biyaha nool ayaa 

ka soo qulqulaya Ciise Masiix. Markuu Ciise iskutallaabta ka 

soo deldelay aniga iyo adiga, wuxuu ku qayliyey: " Waan 

harraadsanahay ." (Yooxanaa 19:28). Ciise waa isha biyaha 

nool, wuxuu u dhintay harraad, inuu kaa qaado harraadkaas 

dembiga leh oo uu ku qanco. Jilbahaaga u jilba joog oo Ilaah 

u qaysho, oo isna wuxuu ku waraabin doonaa ilaha nolosha. 

" Kaalay oo ku alla kii oomman ; aqbal biyaha nolosha hadiyad 

ahaan, qofkii doona. ” ( Muujintii 22:17). "Kaalay, mid kasta 

oo oomman - waa kan biyo!" (Ishacyaah 55: 1). "Sida biyaha 

macaan ay farxad ugu keenaan kuwa harraadsan, ayay dadka 

Ilaah ugu farxaan markuu badbaadiyo iyaga." (Ishacyaah 12: 

3). 

  

 Qoraalkan Injiilka waxaa lagu turjumay 

kombuyuutar. Hadaad saxdo ama hagaajiso luuqada, fadlan 

kala xiriir xafiiska info@angp.co.za 

  

Haddii aad badbaadada ka heshay Masiixa, ama haddii kale 

laguugu barakeeyey suugaanteenna Injiilka, fadlan nala soo 

socodsii. Waxaan jeclaan lahayn 

inaan ilaahay kugula mahadnaqno , oo waxaan kugu xasuusan 

doonnaa baryadayada. Suugaanta Injiil ee bilaashka ah, 
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buugaagta iyo tuducyada oo ku qoran in ka badan 540 

luqadood, fadlan nala soo xiriir :  

  

Qalbiga Aadanaha  
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